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CALIBRE 1655 ELECTRONIC 

R 20 Q CORH CORM 7P 
LCD CALD S STS CHROR C100 A24 AL 
TM RH CORH CORM CORR CORJ CORMO 

  

    

PIECES DE RECHANGE - SPARE PARTS - PIEZAS DE RECAMBIO - ERSATZTEILE - PEZZI DI RICAMBIO 
    

Le No du calibre se trouve sur la platine 

The calibre No is on the plate 

El numero del calibre se encuentra en la platina 

Die Kaliber-Nr. befindet sich auf der Werkplatte 

Il numero del calibro si trova sulla piastra 
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Encageage 20,00 X 24,00 mm i ’ 

ic. 36 Hauteur totale 4,80 mm 

(1 1 15h, Fréquence 32 768 Hz   
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Calibre 1655 1981 Folie 2 

No. DESIGNATION DESIGNATION DESIGNACION BEZEICHNUNG DESIGNAZIONE 

1655.9000 Platine Main plate Platina Werkplatte Piastra 

1655.9001 Bati de mouvement Movement framework Armadura de maquina Uhrwerk-Gestell Gabbia del movimento 

Le No du mouvement The movement No. El No de maquina se Die Werknummer befindet | ll numero del movimento 
se trouve sur cette piéce is on this piece encuentra en esta pieza sich auf diesem Stück si trova su questo pezzo 

1655.9005 Pont de rouage Train wheel bridge Puente de rodaje Räderwerkbrücke Ponte del ruotismo 

1655.9010 Platine supérieure Upper plate Platina superior Obere Werkplatte Piastra superiore 

1655.9026 Isolateur de circuit Circuit insulator Aislador de circuito Isolation für Schaltung Isolatore del circuito 

1370.9034 Fixateur de cadran Dial fastener Sujetador de cuadrante Zitterblatthalter Ferma-quadrante 

1655.9035 Bride de masse Earth connector Brida de masa Massen-Bügel Brida della massa 

1655.9036 Enceinte de pile Battery enclosure Receptaculo de pila Batterie-Schutzhiille Recinto per la pila 

1365.9221 Roue de minuterie Minute wheel Rueda de minuteria Wechselrad Ruota della minuteria 

1365.9247 Roue intermédiaire Intermediate wheel Rueda intermedia Zwischenrad Ruota intermedia 

1365.9314 Roue de centre, S1 Centre wheel, S1 Rueda de centro, S1 Minutenrad, S1 Ruota di centro, S1 
(2.80 mm hors tout) (2.80 mm over all) (2.80 mm medida maximal) | (2.80 mm über alles) (2.80 mm totale) 

1365.9316 Roue des heures, S1 Hour wheel, S1 Rueda de horas, S1 Stundenrad, S1 Ruota deile ore, S1 
(1.16 mm) (1.16 mm) (1.16 mm) (1.16 mm) (1.16 mm) 

1655.9415 Rotor Rotor Rotor Rotor Rotore 

1655.9417 Bobine Coil Bobina Spule Bobina 

1655.9420 Ecran magnétique Magnetic screen Pantalla magnética Magnetschirm Schermo magnetico 

1655.9600 Module électronique Electronic module Môdulo electrénico Elektronik-Baugruppe Modulo elettronico 

1655.9616* | Bride — Bridle — Brida — Bügel — Brida — 

1655.9617" | Tige de contact Pin for earth connector Pasador para brida Stift für Massen-Bügel Copiglia per 
de masa brida della massa 

1655.9630 Bride de contact Contact strip Brida de contacto Kontaktbügel Brida di contatto 

1655.9667 Bride + Bridle + Brida + Bügel + Brida + 

1655.9801 Module d'affichage Display module Médulo de presentation Zeitanzeige-Baugruppe Modulo d'affissione 

1655.9803 Reflecteur, gris Reflector, white Reflector, blanco Retlektor, weiss Riflettore, grigio 

1655.9805 Connecteur Connector Conector Verbinder Connettore 

1655.9811 Bride de fixation du Display module clamp, Brida de fijaciôn del Befestigungsbügel für Brida di fissaggio 
module d'affichage, haut top modulo de presentation, Zeitanzeige-Baugruppe, del modulo d'affissione, 

arriba oben alto 

1655.9814 Réflecteur, jaune Retlector, yellow Reflector, amarillo Reflektor, gelb Riflettore, giallo 

1655.9816 Bride de fixation du Display module clamp, Brida de fijacion del Befestigungsbüge! fir Brida di fissaggio 
module d’affichage, bas bottom modulo de presentation, Zeitanzeige-Baugruppe, del modulo d’affissione, 

debajo unten basso 

9921 Pile Battery Pila Batterie Pila 

2267 Vis de bride + Screw for bridle + Tornillo de brida + Schraube für Bügel + Vite della brida + 

2430 Vis de pont de rouage Screw for train wheel Tornillo de puente Schraube für Vite del ponte 
bridge de rodaje Räderwerkbrücke del ruotismo 

2687 Vis de mouvement Screw for movement Tornillo de maquina Schraube für Uhrwerk Vite del movimento 

2687 Vis de bride de fixation Screw for display module | Tornillo de brida Schraube für Vite della brida 
du module d'affichage clamp de fijacion del Befestigungsbügel für di fissaggio 

modulo de presentation Zeitanzeige-Baugruppe del modulo d'affissione 

2833 Vis d'écran magnétique Screw for magnetic Tornillo de pantalla Schraube für Vite del schermo 
screen magnetica Magnetschirm magnetico 

4197 Pierre de roue Jewel for minute wheel, Piedra de rueda Stein für Wechselrad, Pietra della ruota 
de minuterie, upper-lower de minuteria, oben-unten della minuteria, 
dessus-dessous encima-debajo sopra-sotto 

4197 Pierre de roue Jewel for intermediate Piedra de rueda Stein für Zwischenrad, Pietra della ruota 
intermediaire, wheel, intermedia, oben-unten intermedia, 
dessus-dessous upper-lower encima-debajo sopra-sotto 

4321 Pierre de roue des heures | Jewel for hour wheel | Piedra de rueda de horas | Stein für Stundenrad Pietra della ruota 
delle ore 

4338 Pierre de rotor, Jewel for rotor, Piedra de rotor, Stein für Rotor, Pietra del rotore, 
dessus-dessous upper-lower encima-debajo oben-unten sopra-sotto 

6190 Bouchon de roue Bushing for centre wheel, | Aro de metal de Zapfenfutter für Boccola della ruota   de centre, dessus 

* Soude sur 9600   upper 

* Soldered on to 9600   rueda de centro, encima 

* Soldado sobre el 9600   Minutenrad, oben 

* Auf 9600 aufgelôtet   di centro, sopra 

* Saldato sul 9600  
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